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Ratten Wir unentwegt feft zufammen!
Sdjtiefjen mir eng unfere ^Reiben!
Entbieten mir bem KoÏÏegen, ber ftch berirren
miïï, freunbfcbaftlictje §ütfe! Seichen mir
bem bebrängten AmtSbruber freubig unfere
rettenbe |>anb, fämpfen wir unberbroffen
als feftgefchfoffener Serbanb für unfere
Sefferfteïïung zum 2Bot)t ber Schule unb
bamit zum SBobte beS ganzen SolfeS, —
bann werben Wir auch ftetS aïïe ©utge-
fmnten als unfere greunbe ftnben!

Eine tüchtige, gut fttuierte Serjrerfdjaft
ift bodj ber Stolz jebeS SorfeS!

JlD0jfige aue item Protokoll
ber

Sirena«» btè (5tnttaltomiteté.

Simung com 25. 21îat.
Einem Sebrer mit grofjer gamilie Wirb

ein Saricben bon gr. 300. — geWätjrt.
Sreffe unb güctjtigungSredjt. SaS E.-E.

Wirb auf einen ganz nieberträchtigen, im
„Journal du Jura" in Sachen beS Züdj-
ttgungSredjteS erfchienenen unb gegen bie
Sefjrerfchaft beS alten KantonSteilS gerichteten

Artifel aufmerffam gemacht, welcher
eine SRenge nichtswürdiger Anfctjutbigungen
unb gebäfftgec Angriffe enthält. SaS ©.-©.
befchliefjt, energifdt) gegen biefen Artifel zu
proteftieren unb bie geeigneten Schritte zu
tbun, um SatiSfaftion zu erlangen. Qu»
gteidt) foïï bie jurafftfehe Setjrerfdjaft auf
biefen Artifel aufmerffam gemacht unb um
ihre Steïïungnaljme in biefer Angelegenheit

angefragt Werben.

Unterftüfcungen. Sie gut fttuierten Ser-
Wanbten eines fdjwer franfen SeljrerS mit
gamilie foïïen nodj einmal erfucht werben,
Zur Sinberung beS ©tenbS ebenfaïïS üjr
Scfjerftein beizufteuem.

§err Stten Wirb beauftragt, in Sactjen
beS SiegutatibS für SRatttralleiftnngeu, bet
âudjtignngêfrage unb ber Steuetgefe^frage
SRudEfpradtje mit §errn Steg.-Stat Stitfdjarb
Zu nehmen.

SefunbarIeïjter=SefoIbnngeu. Ser
Sorftanb beS S. SR. S. S. Bat beftimmte
Sorfchläge für ein an bie Sefunbatfchut-Kom-

Restons tous bien unis 1 Serrons nos
rangs Offrons une aide amicale au
collègue qui se laisse détourner de son
devoir; tendons une main secourable
au confrère qui se trouve dans la
détresse; luttons sans répit, en association

unie, pour l'amélioration de notre
sort, pour le bien de l'école et pour la
prospérité de la patrie 1 Nous pourrons
alors compter tous les citoyens bien
pensants au nombre de nos amis

Un corps enseignant capable et bien
payé est l'orgueil de chaque localité 1

Extraits du protocole
des

séances du Comité central.

Séance dn 25 mai.
On accorde un prêt de 300 fr. à un

instituteur qui a une nombreuse famille.
Presse et châtiments corporels. Le

C.-C. prend connaissance d'un article
dégoûtant paru dans le „Journal du
Jura" et traitant des punitions corporelles,

dont l'auteur s'en prend au corps
enseignant de l'ancien canton; il
contient une quantité d'accusations sans
valeur et d'attaques haineuses. Le C.-C.
décide de protester énergiquement contre

cet article et de faire Jes démarches
nécessaires pour obtenir satisfaction.
Par la même occasion, le C.-C. rendra
le corps enseignant jurassien attentif à
cet article et lui demandera son avis
sur cette affaire.

Secours. Le C.-C. inWtera encore une
fois les parents, lesquels sont dans une
position aisée, d'un instituteur gravement

malade ayant charge de famille,
à faire aussi quelque c&ose pour
soulager ce collègue.

M. Itten est autorisé à conférer avec
M. Ritschard, conseiller d'Etat, sur les
questions du règlement sur les prestations

en nature des châtiments corporels
et de la loi d'impôt.

Traitement des maîtres secondaires.
Le Comité de la Société des maîtres
secondaires bernois adresse au C.-C. des
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mifftonen zu erlaffenbeS Zirfular eingereicht.
SaS E.-E. ift nadj Sornafjme einiger
Ergänzungen mit biefen Stjefen unb ber
SRotibierung berfetben boïïftanbig einber-
ftanben. SaS ^irfular foïï an aïïe Se-
funbarfdjulfommifftonen berfanbt merben,
ferner mit Segteitfdjreiben an bie Er«
ZiehungSbiteftion, an bie ^nfpeftoren unb
an ben Sorftanb ber Schulfrjnobe. Zur
gegebenen Zeit foïï bann auch bie perföntiche
Stopaganba nidjt bemadjläfftgt Werben.

Simung nom 7. 3um-
Son ber Seminarbireftion liegt bie SRit-

teitung bor, bafj baS Koftgelb für Semi-
narift St. auf gr. 100. — per Satjr fjerab-
gefe|t mürbe, wobon gerne Kenntnis
genommen Wirb.

SaS bon einem gürfpredjer eingeholte
©utadtjten in Sadjen beS in ber Simung
bom 25. ganuar erwähnten S^äeffeS eines
Koïïegen mit einer ©emeinbe lautet fo
menig günftig, bafj baS E.-E. bie Siozefj»
fütjrung nidjt übernehmen fann. Sie An-
getegentjett faïït fomit für baSfetbe bahin.

greffe nnb 3üdjtigungSredjt. SRittter-
Weile tjaben ftdj auch zwei anbere Starter
bemüffigt gefühlt, ber gefamten Seljrerfchaft
bezüglich, ber Ausübung beS ZücbtigungS-
redjteS „©inS" zu berfefem. SaS E.-E.
befchliefjt, in ben tjauptfäcrjlichften Zeitungen
beS KantonS Sem einen energifdjen S^oteft
ZU crlaffen gegen biefe gehäfftgen unb
ungerechtfertigten Angriffe unb unmahren An-
fdjulbigungen unb biefetben beS Seftimmte-
ftenS zurücfzuWeifen. AuS bem Sura mirb
mitgeteilt, bafj bort ebenfaïïS eine SSemegung
im ©ange ift, um gegen ben perftben Artifel
im „Sournal ba 3uxa" Steïïung zu neunten

unb einen SEbteft zu erlaffen.
©in Sebrer bertangt bie ^nterbention

beS E.-E. gegenüber einem Koïïegen, bon
meïdjem er fdtjwer beleibigt Worben fei.
SaS E.-E. Weift borerft bie Angelegenheit
an ben SeftionSborftanb zur Segutachtung.

fiottefponbenjblatt. ©8 liegen für bie
Uebernaljme (Srud unb Spebition) bret
Sebife bot. Sie biÏÏigfte Offerte ift bie-
jenige beS #errn Stippftein in Sbun, melcher
Srucf unb Spebition bis je|t zut S^'
friebenltjeit Befotgt Ijat. Set Sertag mirb
beSrjafb |>errn Siippfteht übertragen.

propositions fermes pour une circulaire
à faire tenir aux commissions des écoles
secondaires. Le C.-C. est d'accord avec
ces conclusions et l'exposé des motifs,
sauf quelques adjonctions à y apporter.
La circulaire sera adressée à toutes les
commissions d'écoles secondaires ; en
outre, avec lettre l'accompagnant, à la
Direction de l'Instruction publique, aux
inspecteurs et au comité du synode
scolaire. La propagande personnelle ne
sera pas non plus négligée en temps
voulu.

Séance du 7 juin.
La direction de l'école normale de

HofVyl avise le C.-C. que la pension
du jeune St., élève de l'école normale,
a été réduite à 100 fr., ce dont il est
pris note avec satisfaction.

Le préavis d'un avocat dans l'affaire
du procès d'un collègue avec la
commune (voir séance du 25 janvier) est
si défavorable que le C.-C. ne peut pas
se charger de ce procès. Cette affatto
est ainsi liquidée.

Presse et châtiments corporels.
Depuis la dernière séance, d'autres journaux

ont aussi éprouvé le besoin do
prendre à partie le corps enseignant
en matière de punitions corporelles.
Le C.-C. décide de faire publier dans
les principaux journaux du canton de
Berne une protestation énergique contre

ces attaques haineuses et injustifiées

et contre ces accusations fausses.
Le C.-C. reçoit du Jura l'avis que là
aussi, un mouvement se prépare pour
prendre position contre l'article perfide
du „Journal du Jura" et faire paraître
une protestation.

Un instituteur réclame l'intervention
du C.-C. contre un collègue, par lequel
il prétend avoir été gravement offensé.
Le O.-C. renvoie cette affaire au comité
de section pour préavis.

Bulletin. Le C.-C. a en mains trois
devis pour l'impression et l'expédition
du „Bulletin". L'offre la plus basse est
celle de M. Rippstein, à Thoune, qui
s'est acquitté jusqu'ici de sa tâche à
la satisfaction du C.-C. Le „Bulletin"
est en conséquence remis à M. Rippstein.
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Simung nom ^8. 3«nt-
SteltbertretungSfoffe. ©S mirb befdjloffen,

bei ber ginanzbireftion batjin zu mirfen,
bafj bie AmtSfdjaffnereien bie Auszahlung
beS ber SteïïoertretungSfaffe zur Saft faïïen-
ben SrtttelS auch überaebmen unb nadjher
mit bem SteïïbertretungSfaffter abrechnen.

©S liegt ein Schreiben bet Seftion Sem
beS „Scfjmeiz. Se^rerinnenbereinS" bor,
monaci) ftct) biefetbe über einen im „Sunb"
erfdjtenenen, gegen bie Sebrerinnen SernS
gerichteten Artifel beitagt, ©ine ©rftärung,
bafj bie Seftion Sem beS S. S.-S. mit
biefer Seröffenttictjung nicht einberftanben
mar, ift bereits im „Sunb" erfolgt. SaS
E.-E. überroeift bie Angelegenheit zuc Er-
lebigung ber Seftion Sern.

Serfdjiebenen StünbigungSgefuchen mirb
entfprodtjen.

Staunet »ont 26. 3uni.
StcltBettretnngSfaffe. .£>r. ginanzbireftor

Scheurer teilt mit, bafj ftdj bie Auszahlung
beS ber SteïïbertretungSfaffe zur Saft faïïen*
ben SrtttelS leicht burcb bie AmtSfdjaffnereien

thun (äffe unb ftch zu biefem Zwede
ber SteïïbertretungSfaffter nur mit ben

AmtSfdjaffnereien in Serbinbung ^u fehen
Ijabe.

Sreffe unb güttjttgungerettjt. Ser Sroteft
„Zur Abroerjr" ift an fotgenbe Zeitungen
eingefanbt morben: Journal du Jura,
Jura Bernois, Démocrate, Jura, Pays,
Peuple, Sunb, ^uteïïigenzbtatt, Semer
Sagbtatt, £anbetS-Eourier, SotfSzettung,
Emmentljaterbtatt, Dberlaub, 2ägt.
Anzeiger, ©efdjäftsBfatt.

©rböbungbetSefHubatletjretbefolbungen.
ES liegen zwei Zttfutar-Sntwürfe an bie
Sefunbar-Scbutfommifftonen bor. Siefetben
foïïen ju einem Entwurf berfcbmolzen unb
bann fofort an bie Kommifftonen berfanbt
Werben.

SorzngSpttifc Sräfibent Seetfdjen teilt
mit, bafj bon berfdjiebenen, mit biefer
Angelegenheit beauftragten Setjrern günftige
Offerten in AuSftdtjt gefteïït ftnb.

Séance du 18 juin.
Caisse de remplacement. Il est

décidé de faire des démarches auprès de
la Direction cantonale des finances,
pour que les recettes de districts payent
le tiers des frais qui est à la charge
de la caisse de remplacement et qu'elles
règlent compte avec le gérant de la
caisse de remplacement.

Dans une missive, la section de Berne
de la Société suisse des institutrices
se plaint d'un article publié par le
„Bund", qui prend à partie les institutrices

de la ville fédérale. Une déclaration,

suivant laquelle la section de Berne
de notre société cantonale n'est pas
d'accord avec le contenu de cet article,
a déjà paru dans le „Bund". Le C.-C.
renvoie cette affaire à la section de Berne.

Plusieurs demandes pour prolongation
du délai de payement sont prises en
considération.

Séance du 26 juin.
Caisse de remplacement. M. Scheurer,

directeur des finances, avise le C.-C. que
le payement par les recettes de districts
du tiers des frais à la charge de la
caisse de remplacement peut se faire
facilement ; à cet effet le gérant de la
caisse de remplacement n'a qu'à se
mettre en relations avec les recettes
de districts.

Presse et châtiments corporels. La
protestation a été adressée aux journaux

suivants : Journal du Jura, Jura
Bernois, Démocrate, Jura, Pays, Peuple,
Bund, Intelligenzblatt, Berner-Tagblatt,
Handelseourier, Yolks-Zeitung, Emmen-
thalerblatt, Oberland, Täglicher Anzeiger,
Geschäftsblatt.

Augmentation dit traitement des
maîtres secondaires. Sont présentés
deux projets de circulaires à adresser
aux commissions des écoles secondaires.
Ils seront condensés en une circulaire
unique, qui sera envoyée immédiatement

aux commissions.
Prix de faveur. Mr. le président

Beetschen avise le C.-C. que des offres
favorables ont été faites à des instituteurs

qui se sont chargés de cette affaire.
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SatlebenSgefudj. ©inem Sefjrer mit
grofjer gamilie mirb auf marate Empfehlung
hin ein Sarlehen bon gr. 300 gemährt.

©in UuterftütmngSgefuct) für einen fdjon
mebrmatS unterftüjften Seljrer, beffen grofje
gamilie biet bon Kranfheiten Ijeimgefucf)t
ift, mufj bortäuftg berfcboben Werben, bis
nähere Erfunbigungen über bie gegenwärtigen

gamttienberrjättniffe beS fraglichen Sef)-
rerS eingezogen ftnb.

SaS E.-E. beftimmt eine Aborbnung,
um einen zmifchen zutei in ber gleichen
Ortfdjaft tbätigen Sehrera ausgebrochenen
Streit, metcher ein gebeibticfjeS Zufammen-
wirfen hemmt, ^u fdtjlidtjten.

Simung nom 5. 3«H-
Ein feinet Zeit Wegen längerem

Aufenthalt aufjertjalb ber Sdjmeiz ausgetretenes
SRitgtieb menbet ftch um SSieberaufnabme
an baS ©.-©., ba bie Betreffenbe Seftion
fein Aufnahmegefuch ntctjt beantwortet Ijabe.
Siefelbe Wirb erfuctjt, ben fraglichen Sebrer
wieber aufzunehmen, infofern nidjt triftige
©rünbe bagegen fprectjen.

Sine gegenwärtig fteïïenlofe Sebrerin,
Welche ftdj neuerbingS auf eine Schute ge»
metbet hat, münfeht ©ntpfetjlmtg burd) baS

S.-Ë. Sa bie betreffenbe Serjrerttt nicht
SRitgtieb beS S.-S. ift, fann itjrem SSunfdtje

nidtjt entfprodjen merben.

Sie Schlichtung beS im te|ten Srotofoïï
ermahnten StreitfaïïcS §roifct)en zmei
Kollegen fonnte nicht in befriebigenber SBeife

Zu Stanbe gebracht Werben. Set Strett
bauert fcbon mehrere ^afyte. Sie Schut-
fommiffton im ©inberftänbniS mit bem

Sdjulinfpeftor wiïï nun ben einen Seljrer
Zwingen, auf einen ganz furzen Zettpunft
Zu bemifftonieren unb brotjt im nicht ent-
fpredjenben gaïïe mit Abberufung. Ser
fragliche Seljrer trägt nicht bie Schutb an
ben gegenmärtigen Zuftänben. Er miïï ftch,
um ber unerträglichen Situation ein Enbe
Zu madtjen, aïïerbingS auf fommenben £erbft
nach einer anbern Steïïe umfehen, ber-
Waljrt ftct) aber entfctjteben gegen bie ge-
Waltfam angefttebve Semiffton unb wünfetjt

Demande d'emprunt. On accorde un
prêt de 300 fr. à un instituteur chargé
d'une nombreuse famille sur
recommandation pressante.

Une demande de secours en faveur
d'un instituteur déjà secouru plusieurs
fois, dont la nombreuse famille a été
gravement éprouvée par la maladie, ne
peut être agréée pour le moment des
informations devant être prises au préalable

sur la situation actuelle de la
famille.

Le C.-C. désigne une délégation pour
réconcilier deux instituteurs fonctionnant
dans la même localité, dont les disputes
sont préjudiciables à la bonne marche
de l'école.

Séance du 5 juillet.
Un instituteur qui était sorti de la

société pour faire un séjour prolongé à

l'étranger s'adresse au C.-C. pour
demander sa réintégration dans l'état des
sociétaires, la section à laquelle il s'était
d'abord adressé ne lui ayant pas répondu.
Celle-ci est invitée à procéder à la
réception du collègue en question, pour
autant que des motifs sérieux ne s'y
0{>posent pas.

Une institutrice actuellement sans
place, qui s'est présentée récemment à

une classe vacante, réclame une
recommandation du C.-C. Cette collègue
n'étant pas membre de l'association
cantonale le C.-C. ne peut déférer à son
désir.

La réconciliation des deux instituteurs
dont il a été fait mention dans le
procès-verbal précédent n'a pas abouti.
La querelle dure depuis plusieurs années.
La commission d'école d'entente avec
l'inspecteur scolaire veut obliger l'un
d'eux à démissionner dans un très bref
délai et le menace de le destituer s'il
ne s'exécute pas. Ce collègue n'est
pas cause de cette mésintelligence. Pour
mettre fin à une situation insupportable
il consent à chercher une autre place
pour l'automne prochain, mail il réclame
contre la démission pu'on veut lui
imposer et désire l'intervention du C,-C.
Celui-ci, après mûr examen, se croit
fondé à prendre position contre les agisse-
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bie 3nterbention beS E.-E. Stach genauer
Srüfung fteht ftdj baSfelbe beranlafjt, gegen
bas Sorgeljen ber betreffenben Sdjulfom»
miffton Steïïung ^n nehmen. ES wirb eine

Aborbnung bon brei SRitgtiebem beftimmt.
Siefelbe Wirb beauftragt, eine Zufammen-
funft mit ber Scfjulfommiffton zu bcran-
ftatten unb batjin zu Wirfen, bafj biefetbe

ibren Sefchlufj, wonach ber in grage ftehenbe

Setjrer zur Semiffton gezhntngen merben

foÏÏ, wiebet rüdgängig madtjt. Steuere
Schritte merben borbe^atten.

SctttittScinlabnng an bie Serainariftcn
nnb Serainatiftinnen. Ser Sefretär mirb
beauftragt, einen Entmurf auszuarbeiten.

Ser Sertrag mit £errn îrippftein, Sudj-
bruder in Stjun, betreffenb Srucî unb
Spebition beS KorrefponbenzblatteS mirb
genehmigt.

Simung nom 3(8. %uli.
Unterftü^ungSgefucfj. Einem Seljrer in

mifjlidtjen Serbältniffen mirb auf genügenbe
Empfeblung tjin eine Unterftühung bon
gr. 100 bemiïïigt.

SRatutaïïeiftnngen. ,Sie Seftionen SumiS-
Walb unb SelSberg ftnb anzufragen, ob bie
Uebelftänbe in Sachen ber Staturafleiftungen
noch, immer bortjanben feien unb bie
nunmehrige Einfajreitung beS E.-E. geboten fei.

StetlberttetungSfaffe. Sie Statuten ftnb
fertig gebrudt unb fönnen mit bem näcbften
Korrefponbenzblatt berfebieft werben. Sie
Urabftimmung foïï feftionSWeife borgenommen

merben. Als Enbtermin für Ein«
fenbung ber SRefuttate mirb ber 15. Dfto-
bet beftimmt.

Skäftbent Seetfdjen teilt mit, bafj bie
Zufammenfunft mit ber Sdjulfommiffton
in Sachen beS in ben zwei frühem Sroto-
foïïen erwähnten StreitfafleS zweier
Kotlegen ftattgefunben Ijabe. Siadj gtemlidtj
langen AuSeinanberfehungen tjebt bie Sdjul-
fommijfton ihren Sefcrjlufj, nach meldjem
ber fragliche Sebrer zur Semiffton gezmun-
gen merben foïïte, auf. Sie Angelegenheit
ift bamit erlebigt.

StjättgfeitSprogramm. SaSfelbe mirb
feftgefteïït, mie eS ben Seftionen im Kor-
tefponbenzbtatt Set. 4 untetbteitet ift.

ment s de la commission d'école. Il
charge une délégation de 3 membres
d'organiser une entrevue avec la
commission et de faire en sorte que celle-
ci annule sa décision concernant la
démission du maître. D'autres démarches
restent réservées.

Invitation aux élèves des écoles normales

pour l'entrée dans la société. Le secrétaire

est chargé de rédiger un projet.
Est acceptée la convention avec Mr.

Rippstein, imprimeur à Thoune, pour
l'impression et l'expédition du „Bulletin".

Séance da 18 juillet.
Demande de secours. Un secours de

100 frs. est accordé, sur recommandation

suffisante à un instituteur qui se
trouve dans une position critique.

Prestations en nature. Le C.-C.
demandera aux sections de Sumiswald et
de Delémont si les réclamations conser-
nant la délivrance des prestations en
nature subsistent encore et s'il pourrait
maintenant intervenir d'une manière utile.

Caisse de remplacement. Les statuts
sont imprimés et pourront être joints
au prochain „Bulletin". La votation
générale se fera dans les sections. Le
délai pour l'expédition des résultats est
fixé au 15 octobre.

Mr le président Beetschen rend compte
du succès de l'entrevue de la délégation
du C.-C. avec la commission d'école
relative à la dispute dont il a été question
dans les deux procès-verbaux qui
précèdent. Après longues explications, la
commission a annulé sa décision, qui
obligeait le maître à démissionner. L'af-.
faire est ainsi liquidée.

Le Programme de travail est fixé tel
qu'il a été communiqué aux sections,
dans le „ Bulletin" n° 4.
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Simung nom 3J» 3utt.
Setbffentlidjung bet Scidjtmitglieber. Sie-

felbe wirb bon berfdtjiebenen Seiten he*

fämpft, mobon baS E.-E. bortäuftg Kenntnis

nimmt.
UnterftntmngSgefuaj. ES liegt ein fotcheS

bor für einen erblinbeten, arbeitsunfähigen
Seljrer. SaS E.-E. ift Bereit zu belfen,
Wünfeht a&er bom Sorftanb ber betreffenben

Seftion Sorfchläge über bie Att unb
Steife bet Unterftüfcung.

©inlabungSzitfnlat an bie 3<>glinge bet
Sentinarien jnnt Seitritt in ben S. £.-S.
Ser bom Sefretär borgelegte ©ntmurf wirb
genehmigt.

Stettbcrtretung. SaS E.-E. übernimmt
füt eine unBemittelte, erfranfte SeBrerin
einen Srittel bet Koften füt bie Steïïber-
ttetung.

Auf eine Anfrage Betreffenb ©tmäfjigung
beS SenftonSpteifeS für tungenfranfe Sebrer,
metdje Leitung in ber Anftalt Schmenbi
fuetjen, mufj mitgeteilt werben, bafj ber
Setjrerberein bis je|t mit genannter Anftalt
nodj fein bieSbezügtidtjeS Abfommen
getroffen fjat.

Simung nom 23. Suguft.
Siaturallciftnngen. Son ber Seftion

SumiSWatb liegt bie SRitteitung bor, bafj
in berfdtjiebenen ©emetnben Aufbefferungen
in ben Staturatteiftungen erfolgt ftnb, unb
bafj infolge beffen ein ©infdjreiten beS E.-E.
bortäuftg nidtjt notwenbig ift.

©egen ben ehemaligen Serrer S-r &er ht
©enf einen $anbet BetteiBen foïï unb ber
beut Sebrerberein noch, ben gröfjern Seit
feines SarleljenS fdjutbet, foïï neuetbingS
bie Settei6ung eingeleitet werben.

Sprengung ht SobtjièreS. KoÏÏege Sa-
biïïe foïï oljne triftige ©rünbe bon feiner
Steïïe enfernt werben. ©S foïïen fofort
im Serein mit bet Seftion SeïSberg bie

nottpenbigen Anorbnungen getroffen werben,
um eine Sprengung zu berrjmbem.

SatlefjenSgefuttje. Auf moïjï Begrünbete
Empfehlung l)in merben zwei Sarlehen im
Settage bon zufammen gt. 600 bemiïïigt.

Sem etblinbeten, atBeitSunfäljigen att-
Seljrer ©. in K. Wirb auf Antrag bet Be-

Séance da 31 juillet.
Publication des noms des non-sociétaires.

Celle-ci est combattue de différents côtés,
ce dont le C.-C. prend provisoirement
connaissance.

Demande de secours. Une demande
est déposée en faveur d'un instituteur
aveugle et invalide. Le C.-C. est prêt à
accorder son appui, mais il demande au
comité de la section de lui faire des
propositions sur le genre de secours qu'il
réclame et la manière de le délivrer.

Invitation par circulaire aux élèves des

écoles normales pour l'entrée dans la société
cantonale des instituteurs. Le projet rédigé
par le secrétaire est adopté.

Remplacement. Le C.-C. prend à la
charge de la société un tiers des frais
de remplacement d'une institutrice
malade et sans fortune.

Répondant à une demande relative à
la réduction du prix de pension en faveur
des instituteurs poitrinaires qui se font
soigner à l'asile de Heiligenschwendi, le
C.-C. avise son correspondant que la
société cantonale n'a pas encore conclu
de convention y relative avec l'établissement

précité.

Séance du 23 août.
Prestations en nature. La section de

Sumiswald avise le C.-C. que la
délivrance des prestations en nature s'est
améliorée dans plusieurs communes et
qu'en conséquence l'intervention du C.-C.
n'est pas nécessaire pour le moment.

Les poursuites seront recommencées
contre l'ancien instituteur P., négociant
à Genève, qui doit encore à la société
la plus grande partie de la somme prêtée.

Non-réélection à Soyhières. Le collègue
Laville est menacé de n'être pas réélu,
et cela sans motifs plausibles. Les
mesures nécessaires seront prises
immédiatement, de concert avec la section de
Delémont, pour empêcher une non-réélection.

Demandes d'emprunt. Deux prêts du
montant total de 600 frs. sont consentis,
sur recommandations dûment motivées.

Conformément à la proposition de la
section respective, un premier secours
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treffenben ©eftion eine erftmattge Untet=
fnthung bon gt. 150. — Bemiïïigt.

Set Sorftanb ber Seftion Sern teilt
mit, bafj eS ihm gelungen fei, für alt-
Sebrer SB. teidjte, entfpredtjenbe Sefdtjäftigung

ju ftnben, Was beftenS betbanft wirb.

SteKbertretnng. gür eine fctjwer er-
franfte, BeftenS empfoBtene SeBrerin merben
ebenfaïïs bie Koften fût Steïïbertretung
übernommen.

Simung nom 27. Huguft.
ttnterftittjung. ©iner tungenfranfen

SeBrerin unb SRuttet einer äufjerft zahlreichen
gamilie mirb eine Unterftühung bon gr. 100
gemährt, bamtt biefethe eine bom Arzt ber«
orbnete Kur in einem Sabe machen fann.

Sorzugäpreife. ZhJtfeìjen ber Spezial-
fommiffton unb einer Abotbnung beS ©.-E.
bat eine gemeinfame Sifeung ftattgefunben.
Siefetbe hat ergeben, bafj bon berfdtjiebenen
Seiten tüchtig gearbeitet morben ift zur
Erreichung bon SorzugSpreijen für Serjrer
unb Schüler, unb bafj bereits einige Sorteile

erzielt morben ftnb binftcbtlich Er-
ïujïungS- unb SBanberftationen, SefjenS-
würbigfeiten, SteeiSermäfjigungen in ©aft-
tjöfen 2C, fo bafj baS ©.-©. Bofft, füt nädj-
ften Sommet ein fleineS SerzeictjniS auf-
fteïïen zu fönnen. SaS E.-E. wirb bie

Angelegenheit weiter berfotgen unb mit
geeigneten Setföntichfciten bieSbezüglid) in
Serbinbung treten. Um aber ein möglidjft
günftigeS Stefuttat zu erzielen, bor aÏÏem
aus audj bei ben SranSportanftalten, mufj
bie Angelegenheit auf mögtichft breite Safts
gefteïït unb femertjin berfuctjt Werben, ben

fchmeiz- Sebrerberein füt bie Sache zu
inteteffteten.

(gortfebung folgt.)

de 150 frs. est accordé à l'ancien
instituteur G. à K., aveugle et invalide.

Le comité de la section de Berne
avise le C.-C. qu'elle a réussi à trouver
une occupation correspondante à ses
forces pour l'ancien instituteur W., ce
dont il est pris note avec remerciements.

Remplacement. Les frais de remplacement

d'une institutrice gravement
malade et recommandée au mieux sont mis
à la charge de la société.

Séance da 27 août.
Secours. Un secours de 100 frs. est

accordé à une institutrice poitrinaire,
mère d'une très nombreuse famille, afin
qu'elle puisse faire une cure de bains
ordonnée par le médecin.

Prix de faveur. La commission spéciale
instituée pour l'étude de cette question
et une délégation du C.-C. ont eu une
séance commune. Il en résulte que de
différents côtés un travail sérieux a été
fait pour l'obtention de prix de faveur
pour les instituteurs et les écoles ;

plusieurs avantages ont déjà été obtenus,
concernant des stations de séjour ou de
convalescence, des curiosités, des réductions

de prix dans des hôtels, etc., de
sorte que le C.-C. espère pouvoir en
établir une petite liste pour l'été
prochain. U ne perdra pas cette affaire de
vue et se mettra en relations avec des
personnes qui pourront nous rendre
service. Mais afin d'arriver au résultat
le plus favorable, en premier lieu auprès
des entreprises de transport, il convient
de poser la question sur la base la plus
large possible et d'inviter la Société suisse
des instituteurs à s'y intéresser.

(A suivre.)
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